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Бессердечный человек

В тот вечер Лю Цзилун не вернулся в дом молодой пары. Он решил не приходить, поскольку на
этот раз он действительно серьезно "помогал" своему брату.

Хань Мэйсю сидела на диване, ее внимание было рассеяно. Ее взгляд скользнул в окно, а палец
ритмично постукивал по подлокотнику.

"Ты беспокоишься о своей матери?- Мягко спросил Лю Цзыцзянь, сидевший неподалеку от нее.
Он что-то заканчивал и время от времени поглядывал на свою маленькую жену.

- Моя мама? Она лидер. Как я могу все еще волноваться? Я беспокоюсь за доктора Танг.-
Ответила она, не отводя взгляда.

Судя по ответу матери, ее не очень волновало, поправится доктор или нет.

Несмотря на то, что они встречались всего несколько раз, Хань Мэйсю любила доктора.

- С ней все будет в порядке.- Он просто ответил, сосредоточившись на том, что делал.

- Надеюсь, что так.- Прошептала Хань Мэйсю, но ее разум все еще был в процессе анализа
того, что произошло.

Она не обратила внимания на тон своего мужа, когда он произнес эти слова.

*

Хань Мэйсю хорошо отдохнула в ту ночь. На самом деле было даже слишком хорошо, что она
снова проспала.

Поняв, что у нее "отпуск", она лениво встала. Как обычно, после того, как ее руки
почувствовали пустое пространство рядом с ней, она проверила, был ли Лю Цзыцзянь рядом.

Но его не оказалось рядом.

Это не странно, если бы она не увидела Лю Цзыцзянь сразу после того, как открыла глаз.

Иногда он бывал в ванной. Были также времена, когда он все еще выполнял свои обычные
упражнения рано утром или заканчивал что-то в кабинете.

Комната была комфортной, в ней постоянно поддерживалась теплая температура, а за окном
уже было очень холодно. Увлажнитель тихо работал должным образом в углу, поскольку он
непрерывно добавлял влагу к сухому воздуху зимнего сезона.

Вся комната была тускло освещена, поскольку шторы все еще были задернуты, позволяя
только нескольким огням просачиваться через щели.

-Должно быть, уже почти полдень."- Подумала Хань Мэйсю, и ее догадка была слегка верной
после быстрого взгляда на часы.

Она неторопливо улыбнулась, потирая животик. Она немного проголодалась.



Но в тот момент, когда она встала, она увидела рубашку Лю Цзыцзяня на своей подушке. Что-
то определенно было не так.

Когда она выбежала из комнаты и направилась в кабинет, в голове у нее громко зазвенел
тревожный звонок.

Как и то, что подсказывал ей разум, мужа там не было.

Быстрыми шагами она бродила вокруг их дома и не видела его тени.

- Черт возьми! Куда он пошел?'

После нескольких вопросов никто, казалось, не знал, куда пошел молодой мастер.

Все думали, что он все еще спит.

Хань Мэйсю попыталась вспомнить, что произошло прошлой ночью.

Перед тем как она уснула, ее муж что-то сказал?

Она не могла вспомнить?

- Подумай!'- Приказала она себе.

Они просто спали как обычно.

Она попыталась вспомнить, не разбудили ли ее среди ночи.

В очень слабом воспоминании она действительно услышала, как он что-то сказал.

-Что это было?'

Она в основном спала на 80%, когда ее немного передвинули, и он что-то прошептал.

- Держись! Он сказал, что вернется? Откуда вернется? Куда он собирался ехать?'

Ее глаза округлились, а выражение лица изменилось.

Расхаживая взад-вперед по кабинету, она размышляла, как ей следует поступить.

Пытаясь успокоиться, она должна была сначала все проверить. Она набрала его номер и, как и
ожидалось, не смогла подключиться вообще.

Он ушел! Оставив ее дома! - В глубине души она пришла к выводу.

Мог ли он, вероятно, присоединиться к ее матери?

Но вопрос в том, будет ли он в безопасности?

Этот бессердечный человек бросил ее. И ей не нравилось, когда она вот так напрасно
волнуется.

- Брат Лонг!'

Обычно, если Лю Цзыцзянь уходил, он сообщал об этом брату.



-Вот именно!- Она просияла и скрестила пальцы, надеясь получить хоть какие-то ответы от Лю
Цзилуна.

Хань Мэйсю быстро набрала номер своего брата Лонга.

Через несколько гудков ответил первый молодой мастер.

"Невестка, Доброе утро."

Хотя на самом деле еще не так рано, но тот факт, что еще нет полудня, все еще считается
утром.

- Брат Лонг, Цзянь там?"

- Маленький Зи? Разве вы не в отпуске? Подождите что-то не так?"

Лю Цзилун, который в настоящее время ел свою утреннюю закуску, заметил скрытую дрожь в
голосе Хань Мэйсю.

Хань Мэйсю глубоко вздохнула и спросила, Может ли он сопровождать ее куда-нибудь.

"Конечно. Подожди меня." - Чувствуя себя озадаченным, так как его брат никогда не звонил
ему со вчерашнего дня. Лю Цзилун быстро взял свою верхнюю одежду и отдал свои
напоминания людям внутри.

После звонка Хань Мэйсю начала готовиться. Есть только один человек, который, вероятно,
мог бы помочь ей найти место, куда отправятся Лю Цзыцзянь и Мадам Бай.

Это мог быть только ее отец. Хотя она не была уверена, что он действительно знает, стоит
попробовать.

Она хотела привести Лю Цзилуна, чтобы он помог ей составить план.

*

Хань Юнь Сян был поражен, когда увидел, что его дочь вошла, выглядя очень расстроенной.
Человек, молча следовавший за ней, был не ее мужем, а тем, кого он спас раньше, первым
молодым мастером Лю.

"Отец, помоги мне.- Произнесла Хань Мэйсю, быстро подойдя к его кровати.

Ее первые слова застали его врасплох.

Увидев, что Лю Цзыцзяня нет рядом, мольба его дочери, несомненно, будет связана с ним.

"Что-то случилось с Лю Цзыцзянем?"

Хань Мэйсю покачала головой, и ее возмущенная реакция снова всплыла на поверхность.

- Этот бессердечный человек бросил меня!"

Ее голос стал громче, чем обычно.

Это было не только Хань Юнь Сян получил довольно шок, даже Лю Цзилун, который тихо стоял



позади был ошеломлен.

- Малыш Зи ушла от тебя?- Он не мог поверить ее словам. Ему пришлось переспросить ее на
тот случай, если он ослышался.

Его брат ни за что не бросит жену. Его брат мог оставить ее дома, но ни в коем случае не
бросить Хань Мэйсю.

- Расскажи мне, что случилось."Хань Юнь Сян спокойно спросил молодую женщину, которая
теперь начинала волноваться.

Лю Цзилун тоже оживился. Он хотел знать, что случилось. Но по пути его невестка ничего не
сказала, сказав ему, куда они направляются.

Ему ничего не оставалось, как тоже молчать.

- Этот бессердечный человек бросил меня посреди ночи! Он убедился, что я не проснусь,
поэтому он оставил свою рубашку на моей подушке! Он обманул меня!"

Вместо того чтобы понять всю ситуацию, двое мужчин все больше и больше запутывались.

К сожалению, Хань Мэйсю продолжала прорастать своими обидами.

Она перечислила даже те бессонные ночи, когда ее муж был с братом. В ее словах смешался
инцидент из далекого прошлого, когда они еще были в Кью-Сити.

Двое мужчин закончили вопрос, а Хань Мэйсю продолжала говорить.

-Неужели все женщины на удивление хорошо помнят все пережитые обиды?'

Самое главное, двое мужчин быстро поняли, о чем она болтала.

Молодая женщина явно волновалась. Очень сильно волновалась.

Она просто выражала это сложным способом.

Пока она продолжала говорить, ее эмоции выходили из-под контроля.

К их ужасу, она потеряла сознание.
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